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Autoare a unui dicţionar juridic "Dicţionar Juridic Român-Italian", Editura Lucman - iunie 2010


Pentru mai multe informaţii:


http://www.trad_rumeno.hebergratuit.com











Alina Elena  GHIMIS�32, Avenue de Buenos Ayres 06000 Nice


Tel : 0612154427


M@il : ghimis_alina@yahoo.com


Născută la 05.02.1980


Cetăţenia: română











�





Traducător, Interpret, Responsabil proiecte europene transfrontaliere, Avocat





Italiană: avansat


Franceză : avansat


Engleză : avansat


Spaniolă : intermediar


Română: nativ





2011: Master 2 PRO în Relaţii Internaţionale Franco-Italiene la Universitatea Sophia Antipolis, Nice, Franţa





2009 : Licenţă în Limbi şi Culturi Străine la Universitatea de Studii din Perugia, Italia





2002 : Master 1 în Drept la Universitatea de Drept din Craiova, România





-  Atestat de traducător autorizat pe lângă Ministerul Justiţiei, România – Aprilie 2008


�- Toefl iBT,  decembrie – 2007


�- 6 ani de esperienţă în câmpul traducerilor 





- Utilizarea programelor de traducere asistată (Trados, Wordfast, SDLX, Transit, XTM) 





FORMARE PROFESIONALĂ





01.08.2011-       Stagiu la Ambasada Romaniei la Paris


31.10.2011





03.05.2011 – 28.05.2011�
Interpret – Teatrul Alla Scala– Milano, Italia�
�
Misiune �
Serviciu de interpretariat pentru un grup de 12 persone. �
�



01.06.2006


- prezent �
Traducător Freelance –  Translated Srl, Shady Traduzioni Srl, Centoservizzi srl, Studio Funf snc, Academy International Srl, Est-Ovest snc, MEJ Personal Business Services, Inc, Trust Service Srl, Tribunale di Perugia– Italia, Romania, Stati Uniti, Francia�
�
Misiune�
TRADUCERI JURIDICE : 


Teatrul Alla Scala din Milano : Act Constitutiv, Statut, Hotărâre AGA


Alte acte juridice: Contracte de vânzare-cumpărare, Contracte de muncă, Contracte de antrepriză şi subantrepriză, Licitaţii, Cadete de sarcini, Acte de naştere, de căsătorie, Diplome, etc.


PROIECTE EUROPENE :


Intervenţia FSE, în favoarea victimelor agresunilor sexuale. Cooperare bilaterală Italia-România pentru coordonarea iniţiativelor FSE pentru includerea socială a victimelor. �
�



03.01.2007- 30.07.2007�
Traducător in-house – Globe Srl – Foligno, Italia�
�
Misiune �
TRADUCERI TEHNICE :


TELETECNICA S.p.A- Manual de utilizare şi întreţinere - Inverter


ZHERMACK S.p.A - Manual de utilizare şi întreţinere - Mestecător


BREMBO S.p.A – Înlocuire plăcuţe de frână şi discuri


Boema SpA -  Alte 3 Manuale de utilizare şi întreţinere – Utilaje şi Instalaţii pentru industria alimentară etc.�
�



01.02.2003- 30.05.2005�
Avocat – IBS Consulting Group – Bucureşti, România�
�
Misiune �
- redactarea de diferite contracte, acte costitutive, statute 


- contact permanent cu ceilalţi avocaţi colaboratori, notari publici şi cu clienţii  


- consiliere juridică�
�






EXPERIENŢĂ PROFESIONALĂ











INFORMAŢII ÎN +





LIMBI





COMPETENŢE














